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BETWEEN
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AND

UNIVERSITY OF MAZANDARAN, IRAN
October 13,2017

ASU and UMZ shall hereinafter be referred to singularly as "the Party" and jointly as "the
Parties".

A. ASU was established in 1950,one of the leading universities in western Kazakhstan,
which ensures the quality of training of high-qualified specialists according to
international standards. In taking various initiatives to enhance its academic and
research capabilities, ASU has established partnerships with various organizations.

B. UMZ is the largest state higher education center in the province of Mazandaran, had
formerly consisted of a number of tertiary education centers. In 1979the centers were
officiallymerged to form what is now known as University of Mazandaran.

C. The Parties shall at all times for the common benefit of the Parties agree to use their
best endeavour to ensure the success of this Memorandum of Understanding.

D. The Parties are desirous of entering into this Memorandum of Understanding to
declare their respective intentions and to establish a basis of co-operation and
collaboration between the Parties upon the terms as contained herein.
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ARTICLE 1
SCOPE OF COOPERATION

NOW THE PARTIES HEREBY AGREE AS FOLLOWS:

1.1 The Parties, subject to the terms of this Memorandum of Understanding and the
acting laws, rules and regulations, will endeavour to promote and expand
international development, understanding and friendship by stimulating and
supporting educational, professional, and intercultural activities, involving projects
among students, staff and professors of UMZ and ASU.

1.2 Each Party will endeavour to take necessary steps to encourage and develop
academic exchange in the area of education and research, and have agreed upon the
following activities attached in Appendix A of this Memorandum of Understanding
based on principles of equality and reciprocity of mutual benefits.

1.3 The Parties agree that the list of activities attached in Appendix A and the list of
faculties involved under the implementation of this Memorandum of Understanding
may be added from time to time with the mutual agreement of the Parties.
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ARTICLE2
IMPLEMENTATION AND ADMINISTRATIVE COORDINATORS

The Parties agree to appoint an overall Administrative Coordinator for the administration of
this Memorandum of Understanding. The Coordinator will serve as the contact person on
campus, being responsible of implementing the decisions and ensuring that required
approvals were taken, and overseeing the productive stay of the visiting students/experts
and arrangements regarding their visits.

ARTICLE3
FINANCIAL ARRANGEMENT

3.1 This Memorandum of Understanding will not arise any financial obligation of the
Parties.

3.2 Each Party will meet its own cost and expenses in relation to the academic activities
under this Memorandum of Understanding.

3.3 Any intellectual property developed in collaborative research conducted under this
Memorandum of Understanding or any contracts pertaining to fee for services
rendered will be addressed on a case-by-casebasis under separate agreements.



ARTICLE 4
PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

4.1 The protection of intellectual property rights shall be enforced in conformity with the
national laws, rules and regulations of the Parties and with other international
agreements signed by the government or the authorized organization in the Parties'
country.

4.2 The use of the name, logo and/ or official emblem of the Parties on any publication,
document and/or paper is prohibited without the prior written approval of the
Party.

4.3 Notwithstanding anything in sub-article 4.1 above, the intellectual property rights in
respect of any technological development, products and services development,
carried out-

1. jointly by the Parties, or research results obtained through the joint activity
effort of the Parties, shall be jointly owned by the Parties in accordance with
the terms to be mutually agreed upon;
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11. solely and separately by ASU or UMZ, or research results obtained through
the sole and separate effort of ASU or UMZ, as the case may be, shall be
solely owned by the Party concerned; and

111. rights in intellectual property developed by students in the course of
exchanges, collaborative or research activities shall be dealt in accordance
with the rules and regulations of the Parties.

ARTICLE 5
EFFECT OF MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding serves only as a record of the Parties' intentions and
does not constitute or create, and is not intended to constitute or create obligations under
domestic or international law and will not arise any legal process and will not be deemed to
constitute or create any legally binding or enforceable obligations, express or implied.

ARTICLE 6
NO AGENCY

Nothing contained herein is to be construed so as to constitute a joint venture partnership or
formal business organization of any kind between the Parties or so to constitute either Party
as the agent of the other.

ARTICLE 7
REVISION, MODIFICATION AND AMENDMENT

7.1 Either Party may request in writing a revision, modification or amendment of all or
any part of this Memorandum of Understanding.



ARTICLE 8
SUSPENSION

7.2 Any revision, modification or amendment agreed to by the Parties shall be reduced
into writing and shall form part of this Memorandum of Understanding.

7.3 Such revision, modification or amendment shall come into force on such date as may
be determined by the Parties by mutual agreement.

7.4 Any revision, modification or amendment shall not prejudice the rights and
obligations arising from or based on this Memorandum of Understanding before or
up to the date of such revision, modification or amendment.

Each Party reserves the right for reasons of national security, national interest, public order
or public health to suspend temporarily, either in whole or in part, the implementation of
this Memorandum of Understanding which suspension shall take effect immediately after
written notification has been given to the other Party.
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ARTICLE 9
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any difference or dispute between the Parties concerning the interpretation and/or
application of any of the provision of this Memorandum of Understanding shall be settled
amicably through mutual consultation and/or negotiations between the Parties without
reference to any third party.

ARTICLE 10
DURATION AND TERMINATION

10.1 This Memorandum of Understanding shall come into force on the date of signing
and shall remain in force for a period of five (5) years subject to review and
modification as mutually agreed upon.

10.2 Thereafter, if the Parties hereto wish to extend the terms of this Memorandum of
Understanding, they shall do so by an express covenant in writing.

10.3 Notwithstanding anything in this Article, either Party may terminate this
Memorandum of Understanding by notifying the other Party to its intention to
terminate this Memorandum of Understanding by a notice in writing, at least six (6)
months prior to its termination date. Termination shall be without penalty.



ARTICLE 11
NOTICES

To ASU:
Atyrau State Univerity
212, Student Ave., Atyrau, Kazakhstan
(https:llasu.edu.kz/en!)
Tel.: +77122276305 and +77122492127
E-mail: internationaloffice@asu.edu.kz

ToUMZ:
University of Mazandaran
P.O.Box:416, Pasdaran Street, Babolsar, Postal Code 57416-13534,
Mazandaran, Iran (http://en.umz.ac.ir)
Tel: +98 1135303560
Fax:+98 1135334253-+98 11 35253353
E-mail: info@umz.ac.ir

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized thereto, has signed this
Memorandum of Understanding.
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--'--'--

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF
UNIVERSITY OF MAZANDARAN:

---,'--'---
Prof. Seyed Khallagh Mirnia

Rector
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APPENDIX A

THE LIST OF ACTIVITIES BETWEEN ATYRAU STATE UNIVERSITY (ASU),
KAZAKHSTAN AND UNIVERSITY OF MAZANDARAN (UMZ), IRAN

Based upon principles of international educational exchange (mutual respect and benefit,
cooperation, collaboration, and understanding), Atyrau State University and University of
Mazandaran agree to explore the following collaborative activities:

I. Exchange of faculty members and/or researchers with the objective of
offering courses and realizing research projects in areas mutually agreed
upon by both universities through prior invitation and in accordance with the
procedures and expectations established by each university and specific
department.

II. Exchange of undergraduate and graduate students with the objective of
enrolling students in courses appropriate to their year and area of study.

Ill. Support reciprocity in university extension activities of common interest.

IV. Exchange of books, scientific publications, study programs, academic
projects, course information, seminars, conferences and any other data and
information of common interest.

v. Develop joint research projects and joint publications.

VI. Conduct mutual international conferences and workshops and offer dual
certificates.

vii. Conduct double degree programs in case Iran Ministry of Science may grant
UMZ the permission.

viii.All joint activities will be realized through the mutual agreement and clearly
established conditions and mutual obligations of the appropriate university
entity.

* The lists of activities are not exhaustive and may be added from time to time with the
mutual agreement of the Parties.



2.2. ATbipaycKHH rocyaapcraenusrn 2.2. Kh. Dosmukhamedov Atyrau State
YHHBepCHTeT HM. X. )l;ocMyxaMe)J,oBa University undertakes:
06H3yeTcH:
2.2.1. npenocraarrrs rrosreureaae .n;JUIpa3MemeHH5I 2.2.1. To provide a room for the Center;
Ilerrrpa;

-
corJIAIDEHHE

Me~y ATbipaycKHM rocynapcraeansna
YHHBepCHTeTOMHM.X.)l;ocMyxaMe)J,oBa H

YHHBepcHTeToM Masaanapaaa (lIcJIaMcKaH
Pecny6JIHKa IIpaH)

06 OTKpblTHHHpancxoro xyns rypaoro uerrrpa

Pecrry6flHKaHcKoe rocy.n;apcTBeHHoe
rrpe.n;rrpH5ITHeHa rrpaBe X0351HCTBeHHoroBe.n;eHH5I
«Arsrpaycxmi rocynapcrseaasiii YHHBepCHTeTHM.
x. ,ll;ocMyxaMe.n;oBa», B nmre pexropa,
nporpeccopa Afisana AXaTOBHqa Tarrrenosa,
neiicrayiomero na OCHOBaHHHYCTaBa, C O.n;HOH
CTOPOHbI,H YHHBepcHTeT Maaanaapaua, B JIHu.e
peKTopa CeHe)J,a XaJIJIax MHpHHaxapHKaH)J,eH,
I1MeHyeMbIenanee CTopoHaMH,

PYKOBO.n;CTBY5lCb~eflaHHeM pa3BHBaTb
scecropomme CB5I3H Me~.n;y .n;ByM5I
YHHBepCHTeTaMH,

CTPeM5ICb co.n;eHcTBoBaTb 60flee
I1HTeHCHBHOMY COTPy.n;HHqeCTBY B 06flacTH
xynsrypsr, HayKH H 06pa30BaHH5I,

C03HaBa51 He06xo.n;HMOCTb rrOCT05lHHbIX
YCHflHH B ztene yxperrneana MHpa H .n;py~6bI
Me~.n;y rocynapcrsava,

YQHTbIBa51 mrrepec aaponos Hpaaa H
Kasaxcrana K B3aHMHOMY 03HaKOMfleHHlO C
rYMaHI1TapHbIMHH xynsrypusrun Ll,eHHOCT5IMH,

.n;eHcTBY51 B COOTBeTCTBHH C
Cornanrenaea 0 KYflbTypHOM COTPy.n;HHQeCTBe
Me~.n;y Pecnytinaxoii Ka3aXCTaH H I1cflaMcKOH
Pecnyfinmcoii I1paH OT 17 anperra 1994 rorta

cornacanncs 0 moxecnezryiomev:

CTaTbH 1
1.1. CTOPOHbI yspenxr I1paHcKHH KYflbTYPHbIH

u,eHTP (lJ,eHTP) na 6a3e Arsrpaycxoro
rocynapcrsennoro YHHBepcHTeTa HM. X.
,ll;ocMyxaMe.n;oBa, r.Arsrpay.

CTaTbH 2
2.1. CTOPOHbI na YCflOBH5IX B3aHMHOCTH

ocyutecranarcr nesrensnocrs rro C03.n;aHHlO H
pa3BHTHlOlJ,eHTPa.

AGREEMENT
between Kh. Dosmukhamedov Atyrau State

University and the University of Mazandaran
(Islamic Republic of Iran)

on the opening of Iranian Cultural wtynh

"Khalel Dosmukhamedov Atyrau State
University" Republican State Enterprise on rights
of economic management, represented by the
rector Abzal Taltenov, acting on the basis of the
Charter, on the one hand, and University of
Mazandaran, represented by the rector Seyed
Khallagh Mirniaharikandei, here in after
referred to as "the Parties",

guided by the desire to develop
comprehensive relations between the two
universities,

striving to promote more intensive
cooperation in the field of culture, science and
education,

perceiving the need for constant efforts in
strengthening peace and friendship among the
States,

taking into account the interest of the people
of Iran and Kazakhstan to mutual acquaintance
with humanitarian and cultural values,

acting in accordance with the Agreement on
Cultural Cooperation between the Republic of
Kazakhstan and the Islamic Republic of Iran of
April 17, 1994

Have agreed as follows:

Article 1
1.1. The parties will establish the for Iranian

Cultural Center on the basis ofKh.
Dosmukhamedov Atyrau State University, Atyrau.

Article 2
2.1. On the basis of reciprocity, the Parties shall

carry out activities for the establishment and
development of the Center.
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2.4. Parties have the right:
2.4.1. To send students and employees for

2.4. CTOPOHbI HMelOT npano: educational and professional internships to
2.4.1. Hanpaanxrs ofiysaronmxca If COTPY)),HIfKOBadditional agreement of the Parties;
na y-refinsre If npotpeccaonansnsre craacaposxn rro 2.4.2. To participate in the organization and
)),orrOJIHIfTeJIhHOMYCOrJIaCOBaHIflOCTOPOH; conduct of cultural, scientific, public and other
2.4.2. IIpIfHIfMaTh Y"lJaCTIfeB oprannsaumr If events;
nposenerraa KyJIhTypHhIX, nay-rnsrx, 2.4.3. To disseminate information and reference
ofirnecraennsrx If IfHhIXMeporrpmlTIfH; materials about the countries and universities -
2.4.3. Pacnpocrpanarr, IfH<popMaIIIfoHHhle If founders of the Center, including books, albums,
cnpaso-msre MaTepIfaJIhI 0 crpanax If magazines, newspapers, photographs, own
YHIfBepCIfTeTax- yqpe)),IfTeJI5IXIlerrrpa, BKJIlO"lJa51publications and newsletters with reciprocity in
KHIfrIf,aJIh60MhI,)KypHaJIbI,raaersr, diororpadnm, terms of the volume of materials;

2.2.2. npenocraarrrs Me6eJIh If opraHIf3aIIIfoHHYlO
TexHIfKY;
2.2.3. ofiecnesnrn, ztocryn Kcern I1HTepHeT;
2.2.4. ofiecne-mrr, ofiopyzronanne )),JI5ITpaHCJI5IIIIfIf
crrYTHIfKoBhIX TeJIeKaHaJIOB I1CJIaMCKOH
Pecnyfinnxa I1paH;
2.2.5. OKa3hIBaThBIf30BYlOnozutepxocy rrepCOHaJIY
Ilearpa (rpaacnanaa I1CJIaMCKOHPecrryfinmor
I1paH);
2.2.6. oriecne-rnrs noxpsrrne pacxonos sa
npoacananne COTpY)),HIfKaIlerrrpa (rtpenonasarerrs
nepcaacxoro 513hIKa);
2.2.706ecrreQIfTh HaeM If OrrJIaTY rpyzta
COTpY)),HIfKaIlerrrpa (xoopznraaropa):
2.2.806ecrre"lJIfThnposezteane peMoHTHbIXpa60T B
noxreuieuaa
2.2.9rapaHTIfpoBaTh coxpamrocrs IfMyrn:eCTBa
Llenrpa.

2.3. YHHBepcHTeT Masaunapaaa ofiaayerca:
2.3.1. ooecnesarr, HaeM If OrrJIaTY rpyzta
corpyztaaxa Ilenrpa (npenonanarena nepcaztcxoro
513hIKa)na sees CpOK peaJIIf3aIIIfIf nacrosmero
Cornanrenna;
2.3.2. ofiecnesnrr, OrrJIaTYCTOIfMOCTIfnpoeana )),0
r. Arsrpay If 06paTHo corpyzmaxa Ilenrpa
(npenonasarena nepcancxoro 513hIKa);
2.3.3. nonroronars nperronasarena nepcnzrcxoro
513bIKa If3 QIfCJIa COrpy)),HIfKOBArsrpaycxoro
rocynapcrsemroro YHIfBepCIfTeTa IfM. X.
,[(ocMyxaMe)),oBa;
2.3.4. npenocraanrr,
MaTepIfaJIhI;
2.3.5. ofiecnemrrr, HarrOJIHeHIfe 6If6JIIfOTeKIf
Ilerrrpa nnreparypoii, a TaK)Keee nepaornorecxoe
06HOBJIeHIfe;
2.3.6. oprannsoaars nposenenae JIeTHIfX
513bIKOBbIXKypCOB aa 6a3e Ynnsepcmera
Masannapana )),JI5Irpyrmsr CJIyrnaTeJIeH513hIKOBhIX
KypCOBIlenrpa.

aymroaasyam.nsre

2.2.2. To provide furniture and organizational
equipment;
2.2.3. To provide access to the Internet;
2.2.4. To provide equipment for the broadcasting
of satellite television channels of the Islamic
Republic of Iran;
2.2.5. To provide visa support to the staff of the
Center (citizens of the Islamic Republic of Iran);
2.2.6. To cover the living expenses of the Center
staff member (teacher of the Persian language);
2.2.7 To ensure the hiring and payment of the
employee of the Center (coordinator);
2.2.8 To ensure the performance of repair work in
the room (as required);
2.2.9 To guarantee the safety of the Center's
property.

2.3. The University of Mazandaran
undertakes:

2.3.1. To ensure the hiring and payment for
labour of the employee of the Center (teacher of
the Persian language) for the entire term of the
implementation of this Agreement;

2.3.2. To ensure payment of the fare to Atyrau
and back to the employee of the Center (teacher of
the Persian language);

2.3.3. To prepare a teacher of Persian language
from among the staff of Kh. Dosmukhamedov
Atyrau State University;
2.3.4. To provide audiovisual materials;
2.3.5. To ensure the filling of the Center's library
with literature, as well as its periodic updating;
2.3.6. Organize summer language courses on the
basis of the University of Mazandaran for the
group of students of the language courses of the
Center.
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coficrsenasre rry6JIHKaIJ;HH H HHcpopMaIJ;HOHHble
6IOJIJIeTeHH c C06JIIO)],eHHeM npaaunna
B3aHMHocTHrro 06'beMY MaTepHaJIOB;
2.4.4. ITpHHHMaTb ysacrne B opraHH3aIJ;HH
~3bIKOBbIX KypCOB )],JI~ rpazcnan Pecrry6JIHKH
Ka3aXCTaH H MCJIaMCKOH:Pecrry6JIHKH Hpan;
2.4.5. ITPOBO)]'HTb KOHcYJIbTaIJ;HH )],JI~
06YlfaIOIlI,HxC~ H CrreIJ;HaJIHCTOB,
HHTepecyIOIlI,HXC~ cHCTeMOH: 06pa30BaHH~ H
npenonasanas mrocrpannsrx ~3bIKOB npyroii
CTOPOHbI, a TaK)Ke 06MeH onsrrov rro MeTO)],HKe
3K3aMeHOBrro H3YlfaeMbIM~3bIKaM;
2.4.6. 3aKJIIOlfaTb )],orrOJIHHTeJIbHbleCOrJIaIIIeHH~ B
IJ;eJI~XpeaJIH3aIJ;HHCOTpY)],HHlfeCTBaCTOPOH

2.5. ITo COrJIaCOBaHHIO Me)K)],y CTopoHaMH
MoryT HCrrOJIb30BaTbC~H ztpyrae CPOPMbIpa60TbI.

CTaTbH 3
3.1. Ilearp coneiicrsyer OCYIIIeCTBJIeHHIO

noroaopeaaocreii, )],OCTHrHYTbIX Me)K)],y
YHHBepCHTeTaMH.

CTaTbH 4
4.1. OCHOBHbIMU

HBJlHIOTCH:

4.1.l. Pa3BHTHe KYJIbTYpHbIX,
TeXHH4eCKHX, 06pa30BaTeJIbHbIX
HHcpopMaIJ;HOHHbIXCB~3eH:)],ByXcrpan;
4.1.2. Co)],eH:CTBHe YKperrJIeHHIO
B3aHMooTHOIIIeHHH: Me)K)],y )]'pY)KeCTBeHHbIMH
crpaaaan, nponaranna 60raTblx )],YXOBHbIX
rpa)]'HIJ;HH:, )],ocTH)KeHHH: B 06JIaCTH HayKH,
KyJIbTYPbIH HCKyccTBa;
4.l.3. B3aHMHoe 03HaKOMJIeHHe c HCTOpHeH: H
KyJIbTypOH:naponoa, HX anyrpeaaeii H BHeIIIHeH:
rrOJIHTHKOH:,KYJIbTYpHbIM,HaY4Ho-TexHHlfecKHM H
3KOHOMH4eCKHMrrOTeHIJ;HaJIOM060HX rocynapcrs,
c HCrrOJIb30BaHHeM conpexrenasrx cpeztcrs
nepezraxa HHcpopMaIJ;HHH peKJIaMbI;
4.1.4. Co)],eH:CTBHeB H3YlfeHHH~3bIKOB;
4.1.5 OKa3aHHe nozutepzcxa pa3BHTHIO KOHTaKTOB
Me)K)],y peraonana H roponaxa )],ByX crpan B
06JIaCTH KYJIbTYpHbIX, ryeramrrapmax, nay-me-
TeXHH4eCKHXH nporpeccaoaansnsrx CB~3eH:;
4.1.6 Pacnpocrpaaenne HHcpopMaIJ;HHB 06JIaCTH
HayKH H 06pa30BaHH~, a TaK)Ke B crpepe
MOJIo)],e)KHbIX06MeHoB.
4.1. 7 Co)],eH:CTBHe)],e~TeJIbHOCTH06IIIecTBeHHblx
opraHH3aIJ;HH: H rpazcnan pa3HbIX crpan,
asrcryrraroumx sa yxpennenne Me)K)],YHapo)],Horo
COTPY)],HHlfeCTBa H B3aHMorrOHHMaH~ Me)K)],Y

nay-nro-
H

2.4.4. To participate in the organization of
language courses for citizens of the Republic of
Kazakhstan and the Islamic Republic of Iran;
2.4.5. To consult the students and specialists
interested in the system of education and teaching
of foreign languages of the other Party, as well as
exchange of experience on the methodology of
examinations in the studied languages;
2.4.6. To conclude additional agreements in order
to implement the cooperation of the Parties

2.5. By the agreement between the Parties, other
forms of work may be used.

Article 3
3.l. The Center contributes to the

implementation of the agreements reached
between the universities.

Article 4
4.1. The main objectives of the Center are:

4.1.1. Development of cultural, scientific,
technical, educational and information links
between the two countries;
4.1.2. Assistance in strengthening mutual relations
between friendly countries, the promoting of rich
spiritual traditions, achievements in the field of
science, culture and art;
4.1.3. Mutual acquaintance with the history and
culture of the people, their domestic and foreign
policy, cultural, scientific, technical and economic
potential of both states, with the use of modem
means of communication and advertising;
4.1.4. Assistance in the study of languages;
4.1.5 Supporting the development of contacts
between regions and cities of the two countries in
the field of cultural, humanitarian, scientific,
technical and professional relations;
4.1.6 Dissemination of information in the field of
science and education, as well as in the field of
youth exchanges.
4.l. 7 Promotion of the activities of public
organizations and citizens of different countries,
advocating the strengthening of international
cooperation and mutual understanding between
countries;
4.1.8 Implementation of policy to support the
socio-cultural, educational programs, preservation
of original culture of Iran, the development of
comprehensive relations between the scientific and
cultural centers and organizations of the two
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crpanaxm;
4.1.8 OCYIll;eCTBJleHHe rrOJlHTHKH, aanpasnennoii
na noztztepacsy COll,HaJJbHO-KYJlbTypHbIX,
06pa30BaTeJlbHbIX nporpasor, coxpanenne
caM06bITHOH: KyJlbTYPbI Hpana, pa3BHTHe
BcecTOpoHHHX CBH3eH: Me)J()],Y HaYl.JHO-
KYJlbTYPHbIMHuerrrpava H opranasauaaaa )],BYX
crpan.

CTaTbSl 5
5.1. B CBOeH: )],eHTeJlbHOCTH Ilenrp

PYKOBo)],CTByeTcH )],eH:CTBYIOIlI;HM
3aKOHo)],aTeJlbCTBOMPecrryfinnxa Ka3aXCTaH;

5.2. KOJlHl.JeCTBOCOTPY)],HHKOB,pa60TalOIlI;Hx
B Ilerrrpe, H HX CJlY)J(e6HbIH: CTaTYC
onpenensrorca rro B3aHMHOH: norosopennocrn
Me)J()],YCTOpoHaMH;

5.3. CTOPOHbI HH<P0PMHPYIOTnpyr npyra 0
nanane H aaaepurenun )],eHTeJlbHOCTH
COTPY)],HHKOBHXIleirrpa;

504. Ilenrp He CTaBHT uensro H3BJlel.JeHHe
rrpH6blJlH nocpeztcruov CBOeH: )],eHTeJlbHOCTH.B
TO )J(e BpeMH )],JlH l.JaCTHl.JHOrO noxpsrrna
pacxonos MO)J(eT B3HMaTb nnary sa xasnconsre
KYPCbIH ztpyrae MeporrpHHTHH.

CTaTbSl 6
6.1. Ileurp B paxixax CBOeH: )],eHTeJlbHOCTH

MO)J(eT YCTaHaBJlHBaTb rrpHMble KOHTaKTbI C
MHHHcTepcTBaMH, Be)],OMCTBaMH, )],pyrHMH
rocynapcrnennsnor Yl.Jpe)J()],eHHHMH H
opraaaaaiuenra, perHoHaJJbHbIMH H MeCTHbIMH
oprauasta BJlaCTH,06Il1;eCTBaMH,aCCOll,Hall,HHMH,a
TaK)J(eCOT)],eJlbHbIMHrpaaczraaavu )],ByXcTPaH.

CTaTbSl 7
7.1. B cclJepy ,neSlTeJIbHOCTH Ileirrpa B

COOTBeTCTBHH C B03JIO~eHHbIMH ua Hero
3a,naQaMH BXO,nSlT:
7.l.1.rro)],roToBKa naynasrx CTaTeH:, MOHorpaq>HH:,
COBMeCTHblXHCCJle)],oBaHHH:Yl.JeHbIXPecrrytinaxn
Ka3aXCTaH H Hcnavcxoti Pecnytinmor Hpan;
7.1.2.oKa3aHHe co)],eH:CTBHH B opranaaauaa H
pa3BHTHH aKa)],eMHl.JeCKOH: M06HJlbHOCTH
ofiyxaroumxca H npenonasareneii CTOPOH;
7.1.3.c03)],aHHe HH<p0pMall,HOHHO-CrrpaBOqHbIX
<pOH)],OB H 6aHKoB )],aHHbIX no aonpocav
xynsrypaoro, HaYl.JHO-TeXHHqeCKOrO H
3KOHOMHl.JeCKOrOCOTpY)],HHl.JeCTBa;
7.1A.rrpoBe)],eHHe xoarpepemmit, cHMrr03HYMoB,
ceMHHapoB H KOHcYJlbTall,HH: rro rrp06JleMaM
Me)J()],YHapo)],Horo aaysnoro, ryuaaarapaoro,

countries.

Article 5
5.1. In its activity the Center is guided by the

current legislation of the Republic of Kazakhstan;
5.2. The number of employees working in the

Center and their service status are determined by
mutual agreement between the Parties;

5.3. The Parties shall inform each other about
the beginning and completion of the activities of
the employees of their Center;

504. The Center is not intended to make a profit
by their activities. At the same time, for partial
coverage, fees may be charged for language
courses and other activities.

Article 6
6.1. The Center, in the framework of its

activities, can establish direct contacts with
ministries, departments, other state institutions and
organizations, regional and local authorities,
societies, associations, as well as with individual
citizens of the two countries.

Article 7
7.1. The scope ofthe Center's activities in

accordance with the tasks assigned to it include:
7.1.1. Preparation of scientific articles,
monographs, joint research of scientists of the
Republic of Kazakhstan and the Islamic Republic
of Iran;
7.1.2. Providing assistance in the organization and
development of academic mobility of students and
teachers of the Parties;
7.1.3. Creation of information and reference funds
and data banks on issues of cultural, scientific,
technical and economic cooperation;

7.lA.Conducting conferences, symposia, seminars
and consultations on international scientific,
humanitarian, cultural and business cooperation;
7.1.5. The provision of information and consulting
services to the interested organizations and
individual citizens of the host country on the
establishment of contacts with organizations in the
field of culture, education and science;
7.1.6. Assistance in the implementation of training
programs;
7.1.7. Providing library and other information
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CTaTbSl 9
9.1. CTOPOHhI 6y,n:YT rrpHHHMaTh nee

neofixortaxrste MephI .LVUIYCTpaHeHH}IB03HHKlllHX
Me)l(,n:yHHMHpa3HOrnaCHH rryresr ,n:BYXCTOPOHHHX
neperoaopos.

9.2. I13MeHeHH5IH nononaenaa K HaCTO}lIIJ;eMY

xynsrypaoro H nenosoro COTPy,n:HHqeCTBa;
7.1.5.ocYIIJ;eCTBneHHe HH<p0pMaIJ,HOHHOro H
KOHcynhTaIJ,HOHHOro 06cnY)l(HBaHH}I
3aHHTepeCOBaHHhIX opraHH3aIJ,HH H ornensnsrx
rpaxcaan CTPaHhI npetismanaa no nonpocasr
YCTaHOBneHH}I KOHTaKTOB C opraHH3aIJ,H}lMH B
06nacTH xym.rypsr, 06pa30BaHH}I H HayKH;
7.1.6.co,n:eHcTBHe B peanH3aIJ,HH nporpaxoa
06yqeHH5I;
7.1.7.OKa3aHHe 6H6nHOTeqHhIX H ztpyrnx
HH<p0pMaIJ,HOHHhIX ycnyr 3aHHTepeCOBaHHhIM
opraHH3aIJ,H}lMH OT,n:enhHhIMrpaxcaanaa;
7.1.8.rry6nHKaIJ,H}I H pacrrpocrpanenne rrpecc-
penH30B, xaranoros, 6lOnneTeHeH H npyrnx
MaTepHanOB yseonoro H naysnoro xapaxrepa;
7.1.9.coTPy,n:HHqeCTBO C aCCOIJ,HaIJ,H5IMH H
06IIJ;eCTBaMH,n:PY)l(6hI, yqe6HhIMH, KynhTypHhIMH
H HayqHhIMH yqpe)l(,n:eHH}lMHCTPaHhI npe6hIBaHH}I,
KynhTypHo-HH<p0pMaIJ,HOHHhIMH QeHTpaMH
TPeThHX CTpaH ,n:n}l nposenenaa COBMeCTHhlX
MepOrrpH51THH.

7.2. QeHTP MO)l(eToCYIIJ;eCTBn}lThzrpyrne BH,n:hI
nesrensnocra, OTBeqalOIIJ;He IJ,en5lM HaCTO}lIIJ;erO
Cornaurenax.

CTaTbSl 8
8.1. HaCTO}lIIJ;eeCornanrenae scrynaer B carry

C MOMeHTa rro,n:rrHCaHH5IH 6y,n:eT ,n:eHcTBoBaTh B
renenae II51THner H aBTOMaTHqeCKHnponnesarsca
na rr}lTHneTHHHnepaozt no rex rrop, noxa ozma H3
CTOPOH He MeHee qeM sa meers MeC}lIJ,eBno
HCTeqeHH}I Oqepe,n:Horo cpOKa rrHChMeHHO He
YBe,n:OMHTztpyryto CTOPOHY 0 CBoeM HaMepeHHH
rrpespattrrs ,n:eHCTBHeHaCTO}lIIJ;erOCornanremcr.

8.2. B cnysae rrpeKpaIIJ;eHH5I ,n:eHcTBH}I
Cornanreanx ero nOnO)l(eHH}I6y,n:YTOCTaBaThC}IB
cane B OTHOllleHHH nporpaxoa HnH 06MeHoB,
ztoroaopenaocreji HnH npoercros, xoropsre Y)l(e
6hInH rrpaaa'rsr B COOTBeTCTBHHC HaCTO}lIIJ;HM
Cornanremrev, HO He 6hInH peanasosaasi K
MOMeHTYrrpeKpaIIJ;eHH5Iero ,n:eHcTBH}I.

8.3. Koop,n:HHaIJ,HlOCOBMeCTHOHnearensnocrn
CTOPOH oCYIIJ;eCTBn5llOT PYKOBo,n:HTenH
,n:errapTaMeHTOB Me)l(,n:YHapo,n:Horo
COTPy,n:HHqeCTBaYHHBepCHTeTO8-yspenareneii.

services to the interested organizations and
individuals;
7.1.8. Publication and distribution of press
releases, catalogs, bulletins and other educational
and scientific materials;
7.1.9. Cooperation with associations and societies
of friendship, educational, cultural and scientific
institutions of the host country, cultural and
information centers of third countries for joint
activities.

7.2. The Center may carry out other activities
consistent with the objectives of this Agreement.

Article 8
8.1. This Agreement shall enter into force upon

signature and shall remain in effect for five years
and automatically renewed for a period of five
years until one of the Parties, at least six months
before the expiry of the next term, notifies the
other Party in writing of its intention to terminate
this Agreement.

8.2. In the case of termination of the Agreement,
its provisions will remain in effect for programs or
exchanges, arrangements or projects that have
already been adopted in accordance with this
Agreement, but have not been implemented by the
time of its termination.

8.3. Coordination of joint activities of the
Parties is carried out by the heads of the
departments of international cooperation of the
founding universities.

Article 9
9.1. The parties will take all necessary measures

to eliminate the differences that have arisen
between them through bilateral negotiations.

9.2. Amendments and additions to this
Agreement shall be made in writing signed by
authorized persons of the Parties and shall be an
integral part of this Agreement.

9.3. This Agreement is made in two copies
having equal legal force, one copy for each of the
Parties.
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Cornanrenaro O<pOPMJUlIOTC5I B IUiCbMeHHOR

<pOpMe sa ITO)JJI11CbIO YITOJIHOMOqeHHbIX JI11U

CTOPOH 11 5IBJI5IIOTC5I HeOneMJIeMOR qaCTbIO

HaCT05ImerO COrnarneH115I.
9.3. HaCT05Imee COrJIarneH11e COCTaBJIeHO B

nayx 3K3eMITJI5IpaX, 11MeIOm11X o,n:11HaKoBYIO

IOp11,n:11qecKyIO cnny, ITa O,n:HOMY3K3eMITJI5Ipy ,n:JUl

Ka)K,n:OR113CTOpOH.

q TaJITeHOB
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